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7102 Commerce Drive
Schofield, Wisconsin 54476
www.dksiding.com
Phone: 800-236-1528
Diamond Kote® Building Products is an industry leading brand of pre-finished engineered wood siding products, manufactured by Wausau Siding Systems™. The innovative siding system provides solutions that deliver value for builders, architects and homeowners. Diamond Kote® Pre-finish is an advanced paint technology providing lasting durability backed by a 30-Year No Fade Warranty. Diamond Kote® is a certified LP® SmartSide® Preferred Pre-finisher and has been an innovative leader in technology and pre-finishing. For more information about Diamond Kote®, visit dksiding.com.
INSTRUCTIONS TO SPECIFIER

This guide specification is intended to be edited for specific project requirements. However, Diamond Kote® and Wausau Supply® are not responsible for edited versions of this section used for individual projects.

This guide specification section has automatic paragraph numbering to facilitate editing. The styles are compatible with styles used in Avitru MasterSpec® so that the edited section can be easily reformatted to the user’s preferences.

Coordinate cross references to other specification sections in this section with actual specification section numbers and titles.

Text in bold within square brackets [ ] are editing options. Angle brackets < > are used to indicate where user text is to be inserted.

Composition siding is often priced against fiber cement siding which is specified in Section 074646.
SECTION 068200 – BOISERIES EN BOIS COMPOSITE PRÉFINIES
On doit s’assurer que le rédacteur de devis a accès aux notes cachées. (Cliquez ici pour en savoir plus.)

PARTIE 1 - NOTES GÉNÉRALES
1.1 SOMMAIRE
A. Ce qui est inclus dans cette section :
1. Manchons de poteau en bois d’ingénierie préfinis en usine.
2. Boiseries en bois d’ingénierie préfinies en usine.
1.2 EXIGENCES ADMINISTRATIVES
A. Coordination de l’installation des boiseries en bois et des éléments de construction voisins.
1.3 RENCONTRES AVANT L’INSTALLATION

Use this article if the project is large or complex.

A. Rencontre sur le site du projet <insérer le numéro> jours avant le début des travaux d’installation.

Diamond Kote may have the ability to send a technical representative to a project site based on the location of the project.  Contact Diamond Kote® at 800-236-1528 for information.

B. Participants : l’entrepreneur, l’installateur, le représentant technique Diamond KoteMD et les corps de métier touchés.
C. Sujets de discussion : 

1. <insérer les exigences spécifiques>

1.4 SOUMISSIONS
A. Données techniques sur les :

1. manchons de poteau en bois d’ingénierie ;
2. les boiseries en bois d’ingénierie ;
3. les produits d’étanchéité ;
4. les accessoires.
B. Soumissions relatives à la conception durable :

Supbaragraphs below pertain to LEED 2009 and LEED v4.  LP® SmartSide® products may be certified by the Sustainable Forestry Initiative (SFI).  SFI was named an Alternative Compliance Path provider to FSC-certified wood.

Diamond Kote® has production facilities in the following locations:

· 7102 Commerce Drive Schofield, WI 54746

· 803 SW 8th Street Stuart, IA 50250

· 3356 Dyess Avenue Rapid City, SD 57701

1. Bois certifié : Obtenir un certificat émis par un organisme de contrôle représentant une alternative au FSC ; confirmer que les produits en bois sont conformes aux exigences en matière de certification des forêts ; inclure une déclaration indiquant le coût de chaque produit en bois certifié.
2. Contenu recyclé : Inclure une déclaration indiquant le coût et le contenu en pourcentage des matières recyclées pré- et post-consommation.
3. Lieu de fabrication : Indiquer la distance du projet, ainsi que la fraction pondérale de chaque matériau extrait et fabriqué à l’échelle régionale.
C. Dessins d’atelier :

1. Inclure les détails de construction et d’installation.

Retain "Samples for Initial Selection" if Architect has not preselected a texture/color or if a custom color will be specified.

D. Échantillons de sélection : Soumettre des échantillons de la gamme complète des couleurs et des textures standard du fabricant.
Retain "Samples for Verification" Paragraph below to request samples of any or all specified products.

E. Échantillons de vérification : Soumettre des échantillons de chaque produit, couleur et texture apparents spécifiés dans les formats suivants :
anufacturer's standard linear trim samples are 9 inches long by full width.  Larger samples are available upon request.

1. boiseries vendues en longueurs linéaires : 9 po de longueur x pleine largeur
2. autres boiseries : pièce de grandeur réelle 

3. accessoires préfinis : pièce de grandeur réelle
1.5 SOUMISSIONS D’INFORMATION
A. Certificats de fabricant : certificat signé par le fabricant attestant que le bois d’ingénierie est conforme aux exigences spécifiées.
B. Rapports d’essai de produits : des rapports s’appuyant sur l’évaluation d’essais exhaustifs effectués par le fabricant et observés par une agence d’évaluation agréée. 
1. ICC-ES ESR-1301
2. APA PR-N124
1.6 SOUMISSIONS DE CONCLUSION
A. Guide d’entretien et de maintenance du fabricant.

1.7 ASSURANCE DE LA QUALITÉ
Review Division 01 requirements for installer qualifications to verify this language is not in conflict.

A. Qualifications de l’installateur : L’entreprise ou l’individu doit avoir requise pour l’installation de parement en bois préfini, notamment des preuves de bonne performance.
Mockup is suggested, particularly for multi-story projects.
B. Modèle en vraie grandeur : Construire un modèle en grandeur réelle de [manchons de colonnes] [boiseries] en bois d’ingénierie, y compris les accessoires, dans le but d’établir les normes de qualité pour les matériaux et l’installation.
1. Manchon de colonne typique.
2. Les modèles acceptables peuvent être intégrés dans le projet s’ils sont encore intacts au moment de l’achèvement substantiel des travaux.
C. Qualifications requises en vue d’une conception durable :

1. Fabricant (ou transformateur) : le fabricant doit être certifié selon le cheminement de conformité d’un organisme de certification représentant une alternative au FSC.
1.8 LIVRAISON, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION
A. Livrer, entreposer et manutentionner les matériaux et les produits en respectant strictement les instructions du fabricant et les normes de l’industrie.
B. Entreposer les produits dans l’emballage étiqueté du fabricant jusqu’à ce qu’on soit prêt à procéder à leur installation. Protéger les produits des dommages.
C. Entreposer les produits de niveau au-dessus du sol sous un abri ou un toit imperméable.
1.9 CONDITIONS SUR LE CHANTIER
A. Maintenir des conditions ambiantes (température, humidité et ventilation) qui sont dans les limites recommandées par le fabricant. Éviter d’installer les produits lorsque les conditions ambiantes sont en dehors des limites recommandées par le fabricant.
1.10 GARANTIE
Refer to http://www.diamondkoteprefinishing.com/Pages/Resources_Warranty.aspx for information about Diamond Kote's warranties.

A. Garantie standard du fabricant : garantie limitée transférable.
1. Garantie sur les frais de main-d’œuvre et les produits de remplacement : Le fabricant accepte de fournir les matériaux de remplacement et de rembourser les frais de main-d’œuvre requis pour la réparation ou le remplacement des produits qui présentent des défaillances causées par des vices de matériau ou de fabrication pendant une période de cinq (5) ans suivant la date de l’achèvement substantiel des travaux.
2. Garantie sur les matériaux : Le fabricant accepte de fournir les matériaux de remplacement requis pour la réparation ou le remplacement des produits qui présentent des défaillances causées par des vices de matériau ou de fabrication de la sixième année à la cinquantième année suivant la date de livraison des matériaux.
3. Description des défaillances couvertes par la garantie :
a. les défaillances structurales, notamment le gondolement ;
b. la détérioration des matériaux allant au-delà du vieillissement normal ;
c. la dégradation fongique ;
d. le craquèlement, le pelage, le délaminage, l’écaillage ou la rupture du revêtement imprégné de résine ;
e. les dommages causés par la grêle, comme des craquelures, des éclats ou des bosses sur le revêtement dépassant 3/8 po (9,5 mm) de longueur ou de diamètre ; la garantie couvre les dommages causés par la grêle de jusqu’à 1-3/4 po (44,5 mm) de diamètre.
B. Garantie sur la finition : Le fabricant accepte de restaurer les finitions qui se détériorent durant la période de garantie spécifiée.
1. Description de la détérioration couverte par la garantie :
a. la décoloration causée par le farinage avec indice supérieure à 8 lors d’essais conforme à la norme ASTM D4214 ;
b. le pelage ou le cloquage ;
c. l’érosion ou l’exposition du substrat ;
d. la décoloration causée par le jaunissement ;.

e. la décoloration dépassant l’indice 3 Delta E lors d’essais conforme à la norme ASTM D2244.
2. Période de garantie : 

a. La période de garantie est de 30 ans avec coûts calculés au pro rata après la septième année ; la garantie ne couvre que les matériaux après la quinzième année.  
PARTIE 2 – PRODUITS
2.1
FABRICANTS APPROUVÉS
C. Fabricants : Les fabricants doivent se conformer aux exigences et fournir des produits de Diamond KoteMD Building Products utilisés sur le parement LPMD SmartSideMD.                                Wausau Supply Company, 7102 Commerce Drive, Schofield, Wisconsin 54476 ; www.dksiding.com ; (800) 236-1528.

D. Limitations sur le plan des sources : On doit se procurer les produits, y compris les accessoires connexes, d’une seule source ou d’un même fabricant.

E. Aucune substitution n’est permise.
2.2 PRODUITS MANUFACTURÉS
F. Matériau de parement en copeaux préfini :

1. Description : Un revêtement en papier imprégné de résine phénolique de qualité extérieure stratifié à un parement en bois d’ingénierie avec un traitement de borate de zinc homologué par l’EPA dont les rives sont scellées pour résister à l’humidité et qui est classé pour les structures, conforme aux exigences de l’AWPA et doté d’une finition appliquée en usine.
Include the following paragraph for sustainable products. 
G. Bois certifié : Produits en bois certifié par le biais de cheminements de conformité d’un organisme de certification représentant une alternative au FSC.
2.3
MANCHONS DE POTEAU
A.            Manchons de poteau en panneaux à copeaux : Pro-Post WrapMC
1. Description : matériau de parement en copeaux préfini avec joints à emboîtement.
2. Épaisseur : 0,53 po (13 mm).

3. Largeur : 

a. 4 po x 4 po (89 mm x 89 mm) Poteaux : quatre planches de 5 po (127 mm) par poteau.

b. 4 po x 6 po (89 mm x 140 mm) Poteaux : deux planches de 5 po (127 mm) et deux planches de 7 po (178 mm) par poteau.

c. 6 po x 6 po (140 mm x 140 mm) Poteaux : quatre planches de 7 po (178 mm) par poteau.
4. Longueur de la planche : 12 pi (3 658 mm).

5. Texture : grain de bois 
6. Couleur : [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.

7. Accessoires de manchon de poteau :

a. Trousse de colle standard du fabricant.
2.4
BOISERIES
A.       Boiseries d’arche : boiseries d’arche en matériau de parement en copeaux préfini.

8. Épaisseur : 0,91 po (23 mm).

9. Largeur : [3-1/2 po (89 mm)] [5-1/2 po (140 mm)]

10. Taille et rayon : voir les dessins pour les dimensions sur mesure.

11. Texture : grain de bois.

12. Couleur : [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.
H. Rosettes : rosettes en matériau de parement en copeaux préfini.
1. Épaisseur : 0,91 po (23 mm).

2. Taille : [3-1/2 po (89 mm)] [5-1/2 po (140 mm)].

3. Texture : grain de bois.

4. Couleur : [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.
Keystones offered in two sizes: 4 inch and 6 inch.

I. Clés de voûte : clés de voûte en matériau de parement en copeaux préfini.
1. Épaisseur : 0,91 po (23 mm).

2. Taille : [5-1/2 po (140 mm) de largeur x 4-1/2 po (114 mm) de hauteur] [7-1/2 po (191 mm) de largeur x 6-1/2 po (165 mm) de hauteur].

3. Texture : grain de bois.

4. Couleur : [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.
J. Boiseries en copeaux : boiseries préfinies faites à partir du même matériau que le parement.
1. Épaisseur : [0,53 po (13,5 mm)] [0,625 po (15 mm)] [0,91 po (23 mm)].

2. Largeur : [1-1/2 po (38 mm)] [2,2 po (63 mm)] [3-1/2 po (89 mm)] [4-1/2 po (114 mm)] [5-1/2 po (140 mm)] [7,2 po (184 mm)] [9,2 po (235 mm)] [11,2 po (286 mm)].

3. Longueur : 16 pi (4 877 mm).

4. Texture : grain de bois.

5. Couleur : [assortir au parement] [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.
RigidMount are premanufactured blocks of strand siding material accommodating electrical outlets, hose bibs, dryer vents, cable penetrations, and house numbers.  Refer to http://www.diamondkoteprefinishing.com/Pages/Products_RigidMount.aspx for information.
K. Accessoires de parement : matériau de parement à copeaux préfini avec larmier intégré et brides de clouage dissimulé.
1. Produits :

a. Bloc de boîte électrique UL RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux avec boîte de jonction intégrée, 5,94 po x 6,94 po (151 mm x 176 mm).

b. Bloc réceptacle RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux sans boîte de jonction intégrée, 5,88 po x 7,69 po (149 mm x 195 mm).

c. Flan de bloc universel RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux, 8,25 po x 10 313 po (210 mm x 262 mm).

d. Bloc universel RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux avec ouverture pour câblage et tuyauterie, 8,25 po x 10 313 po (210 mm x 262 mm).

e. Bloc fendu RigidMountMC : boiserie en deux pièces en matériau de parement à copeaux avec ouverture réglable pour câblage et tuyauterie, 5,88 po x 7,69 po (149 mm x 195 mm).

f. Bloc surdimensionné RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux, 8,25 po x 14 313 po (210 mm x 364 mm).

g. Flan de bloc horizontal RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux, 15 875 po par 8,75 po (403 mm par 222 mm).

h. Bloc personnalisé RigidMountMC : boiserie en matériau de parement à copeaux, 15 875 po x 8,75 po (403 mm x 222 mm) avec caractères alphanumériques toupillés dans le fini [noir] [blanc].   
2. Texture : grain de bois.
3. Couleur : [assortir au parement adjacent] [voir les dessins] [assortir à l’échantillon de l’architecte] [selon le choix de l’architecte à partir de la gamme complète de couleurs offertes par le fabricant] <insérer la couleur>.
2.5 ACCESSOIRES
L. Attaches : clous galvanisés à chaud ou clous en acier inoxydable conformes à la norme ASTM A153 ; taille des clous recommandés par le fabricant pour assurer la pénétration nécessaire des clous dans le substrat.
Color-matched fastener heads are available from Diamond Kote® to eliminate touching up nail heads.

1. Attaches assorties : clous dont la couleur est assortie à celle du parement.
M. Mastic : mastic conforme à la norme ASTM C920 (classe 25 minimum) du type recommandé par le fabricant de parement.
N. Peinture de retouches : peinture de retouches standard du fabricant de parement composite préfini fourni en contenants de 8 oz (227 ml) dans des couleurs assorties à celles du parement. 

2.6
FINITIONS
A.       Finition du bois appliquée en usine : 
1. Enduit à base d’eau cuit au four avec pigments à base d’oxyde métallique fourni par le fabricant de parement composite préfini.
2. Base de conception : Sous réserve de conformité aux exigences, on peut fournir les produits de finition Diamond KoteMD.

PARTIE 3 - EXÉCUTION

3.1 EXAMEN
O. Vérifier l’ossature dissimulée pour le support et l’ancrage des [manchons de poteau] [et] [boiseries] en composite préfini.
P. Vérifier que le substrat a été installé de façon à permettre l’installation conforme des [manchons de poteau] [et] [boiseries] en composite préfini.
3.2 PRÉPARATION

A. Préparer le substrat en suivant les méthodes recommandées par le fabricant.
B.
Ne pas installer le substrat avant qu’il ait été préparé convenablement et que les écarts par rapport aux tolérances recommandées par le fabricant aient été corrigés. 
C.
Le fait d’entreprendre l’installation du produit implique l’acceptation des conditions du fabricant.
3.3 INSTALLATION

A. Installer le produit conformément aux instructions du fabricant.
B.
Ne pas couper des pièces de parement pour fabriquer des boiseries ; utiliser plutôt des composantes de boiseries.
C.       Appliquer du mastic autour des pénétrations. 
D.
Utiliser la peinture de retouches du fabricant de parement pour retoucher les rives coupées apparentes, les imperfections et les attaches apparentes non finies.
3.4 RÉPARATIONS ET NETTOYAGE
Q. Enlever les matériaux endommagés, mal installés ou présentant une défectuosité quelconque, et les remplacer par de nouveaux matériaux.
R. Nettoyer les surfaces finies en suivant les instructions écrites du fabricant.
3.5 PROTECTION

A. Protéger les produits installés jusqu’à l’achèvement substantiel des travaux.
B. Retoucher, réparer ou remplacer les produits endommagés.
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